
ISBN: 978-83-7576-873-2

9  7 8 8 3 7 5   7 6 8 7 3 2

cena / price 
139,90 PLN

Dwór polski w starej fotografii / The Polish Dwór in Vintage Photography

D
w

ór polski w
 starej fotografii / T

he Polish D
wór in V

intage Photography

D w ó r

D
w

ó
r



Wydawnictwo BoSz składa serdeczne podziękowania 
Dyrekcji oraz Pracownikom Archiwów Państwowych, 
których wysiłek przyczynił się do powstania albumu.
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W okresie od XVI do XVIII wieku szlachcic polski, 
niezależnie od zamożności i miejsca zajmowanego 
w hierarchii społecznej, spędzał większość czasu na wsi. 
Miasto było dla niego środowiskiem obcym, a dwór 
królów elekcyjnych nie stanowił atrakcji podobnej 
do wielkich dworów monarchii absolutnych. Właściwą 
ramą życia szlachcica była zatem rezydencja wiejska, 
jednocześnie centrum dóbr stanowiących podstawę 
utrzymania. Niezależnie od tego, czy siedziba taka 
należała do zamożnego właściciela kilku wsi, czy sza‑
raka pracującego własnymi rękami na swym zagonie, 
nosiła ona nazwę dworu, nigdy dworku (ten ostatni 
termin odnosił się do niewielkich domów miejskich, 
a raczej podmiejskich, bez zaplecza rolniczego). Sta‑
ropolski dwór, zamieszkany przez wielopokoleniową 
rodzinę właścicieli i liczną służbę, był prawdziwym 
mikrokosmosem szlacheckiego życia. Jeżeli szlachcic

‑ziemianin opuszczał swe dobra czy najbliższą okolicę, 
musiał mieć ku temu wyraźny powód – taki jak wyprawa 
wojenna, udział w sejmiku, sejmie lub sesji trybunału, 
elekcja króla, sprzedaż zboża w Gdańsku, pielgrzymka 
do miejsc świętych czy uroczystość rodzinna. Przywią‑
zanie do domu i stron rodzinnych nie musiało przy 
tym oznaczać zacofania i izolacji, bo wymienionych 
okazji kontaktów ze światem było sporo, a znaczna 
część szlachty miała za sobą lata szkolne spędzone 
w różnych ośrodkach krajowych i zagranicznych.

Początkowo dworem nazywano nie tyle właściwy 
budynek mieszkalny (ten nosił nazwę „domu wielkiego” 
lub „domu pańskiego”), ile całe obejście, spełniające 
także funkcje administracyjne i gospodarcze. Wczesna 
genealogia szlacheckiej rezydencji jest trudno uchwyt‑
na. Z wieku XVI pochodzi pewna liczba murowanych 
dworów, będących kontynuacją średniowiecznego typu 
wieży mieszkalnej. Są one zazwyczaj jednopiętrowe 
i mają bardzo prosty układ przestrzenny, ograniczony 
do dwóch lub trzech pomieszczeń na każdym poziomie. 
Służyły w zasadzie wyłącznie jako mieszkanie rodziny 
właściciela, a w razie zagrożenia atakiem – jako ostatni 
bastion obrony. Pomieszczenia dla służby, kuchnie, 

Jan K. Ostrowski
Wstęp
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łaźnie, składy itd. lokowano w osobnych, zazwyczaj 
drewnianych budynkach, a całość powstałej w ten spo‑
sób przestrzeni była zamknięta prostymi fortyfikacjami 
złożonymi z palisady oraz ewentualnie wału ziemnego 
i fosy. Ślad tej sytuacji przetrwał w języku. Mówiąc, 
że wychodzimy „na dwór”, bezwiednie odnosimy się 
do stanu rzeczy z wieku XVI, kiedy to „dom pański” 
był otoczony rozległym „dworem”, czyli obejściem lub 
podwórzem.

Na przełomie XVI i XVII stulecia rozpoczął się proces 
integracji rozproszonych dotąd części dworu w ramach 
jednego budynku. Wiązało się to z patriarchalnym try‑
bem życia rodziny ziemiańskiej, dążeniem do wygody 
oraz rezygnacją z obronności, która – przynajmniej 
na centralnych terenach kraju – była coraz wyraźniej 
zbędna. W owych obszernych dworach nowego typu na‑
stąpiło pozorne cofnięcie się technologiczne w stosunku 
do murowanego, piętrowego dworu renesansowego. Bu‑
dowano je bowiem najczęściej z drewna, zwykle rezygnu‑
jąc przy tym z piętra. Wyjątek stanowiły drugorzędne 
pokoje mieszkalne rozmieszczone na poddaszu. Uzasad‑
nienie tych wyborów, wynikających z ekonomicznych 
i społecznych realiów życia ziemiańskiego, można zna‑
leźć w tekstach z epoki, zarówno w literaturze pięknej, 
jak i w specjalnych podręcznikach gospodarczych i bu‑
dowlanych. Po wzory rozwiązań przestrzennych sięgano 
do renesansowych traktatów architektonicznych, przede 
wszystkim do Serlia i Palladia. Największą popularność 
zyskał układ z sienią na osi i symetryczną dyspozycją 
pomieszczeń po bokach, stwarzający możliwość uzy‑
skania od trzech do kilkunastu pomieszczeń w ramach 
zwartego prostokątnego bloku, często wzbogaconego 
o narożne alkierze. Typowy plan północnowłoskiej pal‑
ladiańskiej willi zyskał w ten sposób niezliczone reali‑
zacje na całym terytorium Rzeczypospolitej. Stopniowo 
adaptowany przez coraz szersze warstwy społeczne, 
jeszcze w pierwszej połowie XX wieku był stosowany 
w wielu regionach kraju w budownictwie chłopskim.

Poszczególne części dworu różniły się charakterem 
i spełniały ściśle określone funkcje. Wnętrze dzieliło 

się na część męską – otwartą, służącą do przyjmowania 
gości, oraz kobiecą – bardziej intymną, przeznaczoną 
do prac domowych i wychowywania dzieci. W XVI 
i XVII wieku umeblowanie i urządzenie dworu było 
zazwyczaj skromne, co często kontrastowało z prze‑
pychem strojów i uzbrojenia. Dopiero osiemnasto‑
wieczna literatura obyczajowa notuje szybką ewolucję 
w kierunku wygody, a nawet luksusu. W sieni chętnie 
zawieszano broń i trofea myśliwskie. Największym 
i najbardziej reprezentacyjnym pomieszczeniem była 
jadalnia, służąca do posiłków i zebrań. Niemal obo‑
wiązkowym elementem jej wyposażenia były portre‑
ty rodzinne. Surowość drewnianych ścian zachęcała 
do pokrywania ich tkaninami, w formie obić, dywa‑
nów lub makat, co do dziś pozostało powszechnym 
obyczajem w polskich domach. Zewnętrzna architek‑
tura dworów stopniowo zyskiwała cechy barokowe, 
czerpane ze stylu monumentalnego. Już w okresie 
neoklasycyzmu obowiązkowym jej elementem stał 
się kolumnowy portyk – prawdziwie emblematyczny 
wyróżnik dworu. Jeszcze po drugiej wojnie światowej 
na niektórych terenach takie portyki‑ganki odróżniały 
domy ceniącej swe pochodzenie szlachty zaściankowej 
od jej chłopskich sąsiadów.

Zalety i urok dworu opiewała szeroko literatura ba‑
rokowa, a w XIX i XX wieku znalazł się on w centrum 
mitu złotego wieku szlacheckiego. Dla polskiej inteli‑
gencji, w znacznej części wywodzącej się ze zbiedniałej 
szlachty, aż do drugiej wojny światowej stale obecnym 
marzeniem był powrót z miasta na wieś, z ciasne‑
go mieszkania do rozłożystego dworu, gdzie wszyscy 
i wszystko miało swoje właściwe, uświęcone tradycją 
miejsce. Sukces finansowy przemysłowca, adwokata, 
pisarza czy artysty z reguły owocował zakupem wiej‑
skiej rezydencji, w której z całą świadomością kulty‑
wowano tradycje szlachecko‑ziemiańskie. W okresie 
przed pierwszą wojną światową oraz w dwudziestole‑
ciu międzywojennym owa tęsknota zrodziła szeroko 
rozpowszechnioną modę na stylizowanie miejskich 
i podmiejskich willi na barokowe lub neoklasyczne 
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abele   

Abele, położone w pięknej, lesistej 
okolicy, w pobliżu granicy z Kur‑
landią, w dawnym województwie 
wileńskim, były częścią rozległych 
dóbr należących do Giedroyciów, 
Tyszkiewiczów i Pietkiewiczów 

herbu Pomian. W drugiej połowie 
XIX w. nabył je Rajmund Tyzenhaus, 
a następnie, poprzez małżeństwo 
jego siostry, majątek przeszedł w ręce 
Przeździeckich herbu Roch. Ostatni 
właściciel, Aleksander Przeździecki, 

zmarł w 1944 r. Klasycystyczny dwór 
w Abelach, który prawdopodobnie 
pod koniec XVIII w. wybudowali 
Pietkiewiczowie, był parterowy, 
drewniany, nakryty czterospadowym 
dachem; miał też czterokolumnowy 

portyk. Zespół dworski z oficynami 
otaczał rozległy park krajobrazowy 
opadający w kierunku jeziora. Dwór 
spłonął w czasie I wojny światowej.
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a b e l e

Situated in a beautiful wooded area 
in the old Voivodeship of Wilno 
near the border with Courland, 
Abele was a part of the vast 
estates belonging to the Giedroyc, 
Tyszkiewicz, and Pietkiewicz of 

the arms of Pomian. In the late 
19th c. it was purchased by Rajmund 
Tyzenhaus, and thereafter, following 
his sister’s marriage, passed to the 
Przeździecki of the arms of Roch. Its 
last owner, Aleksander Przeździecki, 

died in 1944. The Classicist dwór 
with a portico of four columns was 
probably built in the late 18th c. 
by the Pietkiewicz family. It was 
wooden, had a single storey, and 
a hipped roof. The buildings were set 

in a large landscape park on terrain 
gently sloping down to a lake. The 
dwór was gutted by a fire during the 
First World War. 
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b a c h ó rz  e c

Reprezentacyjne wnętrza dworu 
bardzo ucierpiały w czasie działań 
I wojny światowej: „w Bachórcu 
hr. Krasickiego wojska rosyjskie 
częścią zniszczyły, częścią zabra-
ły kilkanaście starych portretów 
i krajobrazów, kilkadziesiąt sztychów 
i trochę mniejszych sprzętów”– czy-
tamy w Ruinach Polski. Zrabowano 

bibliotekę i portrety rodzinne. Na 
zdjęciu z 1938 r., przedstawiającym 
salon bachórzeckiego dworu, widać 
oryginalny prostokątny piec, w gór-
nej części złożony z trzech filarów, 
oraz kominek, przy którym niegdyś 
Franciszek Ksawery Krasicki zwykł 
zasiadać z Wincentym Polem do po-
gawędek o dawnych czasach.

The representational interiors 
sustained considerable damage 
during the First World War. A book 
on the ruins of Poland says some 
of the old paintings, copperplate 
prints, and appurtenances were 
destroyed, and others looted by 
Russian troops. The library and 

family portraits were pillaged. This 
1938 photograph shows the drawing 
room. You can see a fine rectangular 
ceramic stove topped with three 
pillars, and a fireplace. Franciszek 
Ksawery Krasicki used to entertain 
the geographer and poet Wincenty 
Pol here.
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b e d n a ry

Majątek położony w powiecie średz-
kim, w Ziemi Pobiedziskiej, należał 
do bardzo zasłużonej w Wielkopolsce 
rodziny Jackowskich, właścicieli 
m.in. Pomarzanowic i Wronczyna. 
Maksymilian Jackowski, założy-
ciel Kółek Włościańskich, gorący 
patriota, był czynnie zaangażowany 
w utrzymanie polskości tych ziem. 
Bednary należały do jego syna, Tade-

A property near Pobieda in the Po
wiat of Środa, once owned by the Jac
kowski, a family with distinguished 
service for Greater Poland, masters 
of Pomarzanowice and Wronczyn. 
Maksymilian Jackowski, founder 
of an agricultural society, was an 
ardent Polish patriot in the times of 
Poland’s loss of independence, deeply 
committed to keeping this land in 

usza, doktora praw, tajnego szam-
belana Piusa X, również aktywnego 
na polu gospodarczym prezesa Cen-
tralnego Towarzystwa Gospodarczego 
w Poznańskiem. Murowany dwór 
parterowy, z mieszkalnym poddaszem 
i trzyosiowym piętrowym ryzalitem 
w części środkowej, wybudowano 
prawdopodobnie na początku XIX w. 
Wokół rozciągał się park. 

Polish hands. Bednary was owned 
by his son Tadeusz, a doctor of laws 
and secret chamberlain to Pope Pius 
X, also devoted to the Polish cause 
and active in the economic and 
agricultural sphere. The brickwork 
single-storey dwór with a residential 
loft and tall central projection was 
probably built in the early 19th c. Its 
grounds comprised a park.
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The home of Łukasiewicz and his 
wife Honorata née Stacherska 
became the hub of the social life in 
the industrial boom town. Honorata 
ran a school of lace-making for 
the local girls. The Łukasiewicz 
house was also a haven for January 
insurgents after the fall of the 
Uprising (1863–1864), assisting 

them with finding employment. 
Łukasiewicz established an insurance 
institution for those he employed in 
his oil extraction business. After his 
death the property was sold to the 
Stawiarski family.
In 1944 the dwór was ravaged by fire, 
and after the War its remains were 
demolished.

Dom Łukasiewicza i jego żony, 
Honoraty ze Stacherskich, stano-
wił centrum życia towarzyskiego 
w rozwijającym się ośrodku prze-
mysłowym. Pani Honorata założyła 
szkołę koronkarską dla okolicznych 
dziewcząt. Siedziba Łukasiewiczów 
była także azylem dla powstańców 
styczniowych, którzy we dworze 

otrzymywali nie tylko schronienie, 
ale i pomoc w znalezieniu pracy. Dla 
zatrudnionych przy wydobyciu ropy 
robotników Łukasiewicz założył Kasy 
Bratnie – instytucje ubezpieczenio-
we. Po śmierci Łukasiewicza majątek 
został sprzedany Stawiarskim. 
Spalony w 1944 r. dwór rozebrano po 
wojnie do fundamentów.
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W XIX w. majątek często zmieniał 
właścicieli, aż w 1917 został kupiony 
przez krakowskiego adwokata, 
Adama Doboszyńskiego. Jego syn, 
również Adam, w okresie między
wojennym związany ze Stronnictwem 
Narodowym, po powrocie z emigracji 
został uwięziony. Skazany w 1949 r., 
zginął w więzieniu mokotowskim. 
Parterowy, ukryty w zieleni dwór 
w Chorowicach pochodzi z XX w. 

In the 19th c. there were frequent 
changes of proprietorship, until 
1917, when it was purchased by 
Adam Doboszyński, a Cracovian 
lawyer. His son Adam was associated 
with the SN (a nationalist party) 
in the 1920s and 30s. After his 
return from wartime exile he was 
imprisoned by the Communist 
authorities, sentenced to death in 
1949 and executed in the Mokotów 
Prison. The single-storey 20th-c. 
dwór at Chorowice is surrounded by 
a mass of trees and shrubs.

Wieś, położona na stoku Mogilańskiej Góry, na Pogórzu 
Wielickim, w średniowieczu stanowiła uposażenie klasz-
toru benedyktyńskiego w Tyńcu. Część gruntów należała 
do kapituły krakowskiej, część znajdowała się w rękach 
prywatnych – m.in. Jana Skawińskiego herbu Doliwa. 
W 1640 r. dzierżawcą Chorowic był złotnik krakowski, 
Michał Kałaj, innowierca. Kolejnym zaś, pod koniec 
XVII w., autor Ekonomiki ziemiańskiej – Kazimierz Jakub 
Haur. W XVIII w. Chorowicami, jako częścią większego 
klucza, zarządzali Waxmanowie. 

A village situated on the slope of Mogilańska Góra in 
the Wielickie Foothills, in the Middle Ages Chorowice 
was part of the foundation estate of Tyniec Benedictine 
Abbey. Part of the land belonged to the Chapter of 
Cracow, and part was in private hands. One of the owners 
was Jan Skawiński of the Doliwa arms. In 1640 it was the 
leasehold of Michal Kałaj, a Cracovian goldsmith and 
a Protestant. The next leaseholder, in the late 17th c., 
was Kazimierz Jakub Haur, author of an agricultural 
handbook. In the 18th c. the Waxman family were 
stewards of Chorowice, which had become part of a larger 
estate. 
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Wieś w dawnym województwie 
wołyńskim, w pobliżu Równego, 
w XV w. należała do Dowajnowi-
czów, później często zmieniała pose-
sorów; w XIX w. była własnością Ko-
prowskiego, „który umiał z nędznej, 
opuszczonej wioski uczynić porządną 
i wzorową majętność pod wszelkimi 
względami godną naśladowania” 

(Słownik geograficzny, t. 2) – być może 
chodzi o Józefa Koprowskiego herbu 
Korczak. Parterowy dwór w Diatkie-
wiczach mógł pochodzić z początku 
XIX w.; nakryty był czterospadowym 
dachem, z elewacją ozdobioną pro-
filowanym gzymsem koronującym, 
podzieloną lizenami. 

A village in the old Voivodeship of 
Volhynia, near Równe. In the 15th c. 
it belonged to the Dowajnowicz 
family, and thereafter had numerous 
changes of ownership. In the 
19th c. it was the property of one 
Koprowski (perhaps Józef Koprowski 
of the Korczak arms) who, as the 
Polish geographical encyclopaedia 

tells us, turned the impoverished, 
forlorn village into a well-
organised, exemplary estate (Słownik 
geograficzny, Vol. 2). The single-
storey structure may have been built 
in the early 19th c. It had a hipped 
roof and an elevation decorated with 
pilaster-strips and a profiled cornice.
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Klasycystyczna murowana budowla 
z charakterystycznym piętrowym 
ryzalitem wejściowym, wzniesiona 
w XVIII w. dla Adama Kwileckiego 
herbu Szreniawa, była jedną z na-
jokazalszych rezydencji w Wielko-
polsce. Rodzina Kwileckich stworzy-
ła tu ośrodek życia towarzyskiego, 
z pięknie urządzonymi wnętrzami 
i ogrodem w stylu francuskim. 
W XX w. Dobrojewo słynęło także 
ze stadniny koni prowadzonej przez 
Franciszka Kwileckiego. Rezydencję 

porównywano nawet do słynnych 
Puław, a gośćmi byli znani artyści, 
m.in. malarz Wojciech Kossak. 
Podczas II wojny światowej spotkał 
ją tragiczny los: w 1940 r. budynek 
spłonął, a w latach 1941–1942 
został rozebrany przez niemieckiego 
okupanta. Z całego zespołu prze-
trwały jedynie dwie klasycystyczne 
oficyny z 1784 r. oraz brama i park 
krajobrazowy. Obecnie majątek 
należy do Skarbu Państwa.

The Classicist brick building with 
a distinctive two-storey projection 
at the entrance, erected in the 18th c. 
for Adam Kwilecki of the arms of 
Szreniawa, was one of the most 
magnificent residences in Greater 
Poland. The Kwilecki family turned 
it into a centre of social life, with 
beautifully arranged interiors and 
a garden in the French style. In the 
20th c. Dobrojewo was also famous 
for a horse farm run by Franciszek 
Kwilecki. The residence was even 

compared to the famous Puławy 
mansion and it was visited by well-
known artists, such as the painter 
Wojciech Kossak. During the Second 
World War it suffered a tragic fate: 
in 1940 the building burned down 
and in 1941–1942 it was demolished 
by the German invaders. Out of the 
entire complex only two Classicist 
outbuildings from 1784, a gate and 
a landscape park survived. Currently, 
the estate is state-owned.
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Wieś w powiecie wągrowiec­
kim w Wielkopolsce stanowiła 
pierwotnie własność kapituły 
poznańskiej, następnie rodziny 
Duninów, a na końcu Goetzendorf­
‑Grabowskich. Ostatnim właści­
cielem był Tadeusz Goetzendorf­
‑Grabowski, który zginął w obozie 
jenieckim w 1944 r. Eklektyczny 

dwór w Lechlinie jest efektem 
dwukrotnej (w 1840 r. i pod koniec 
XIX w.) przebudowy pierwotnego, 
pochodzącego z początku XIX w. 
domu Duninów. Efekt przeróbki to 
skrzyżowanie modelu nieregular­
nego, stosowanego w Wielkopolsce 
w połowie XIX w., z elementami 
francuskiego renesansu.

Originally this village in the Powiat 
of Wągrowiec (Greater Poland) was 
owned by the Cathedral Chapter 
of Poznań, and later by the Dunin 
and Goetzendorf-Grabowski 
families. Its last owner was Tadeusz 
Goetzendorf-Grabowski, who died 
in a German prisoner-of-war camp 

in 1944. An eclectic style was the 
outcome of two conversions (in 1840 
and in the late 19th c.) of the early 
19th-c. Dunin family dwór, a cross 
between an irregular plan frequently 
encountered in mid-19th-c. Greater 
Poland with French Renaissance 
elements. 
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Położony w rejonie kleckim na Bia­
łorusi Lecieszyn przez ponad półtora 
wieku był siedzibą zasłużonego rodu 
Czarnockich. W 1788 r. majątek 
nabył Franciszek Ksawery Czarnoc­
ki, podstoli witebski. Wzniesiony 
najprawdopodobniej w 1793 r. dwór 
z bali modrzewiowych otoczony był 
rozległym parkiem krajobrazowym. 
Pierwotny parterowy budynek był 
najpewniej mniejszy: trzynastoosiowy, 
kryty czterospadowym gontowym da­

chem. W późniejszym czasie od strony 
zajazdu dodano dwa skrzydła nakryte 
dachem dwuspadowym. Zwróco­
ny na wschód front zdobił portyk 
z czterema kolumnami. Nieopodal 
znajdowała się murowana oficyna 
z połowy XIX w. mieszcząca pokaźne 
zbiory biblioteczne. Dwór stanowił 
centrum życia ziemiańskiego, a jego 
architektura – z reprezentacyjnym 
gankiem i bramą wjazdową – świad­
czyła o wysokim statusie właścicieli. 

Located in the Klyetsk district, 
Belarus, for over one and a half 
centuries Lecieszyn was the seat 
of the esteemed Czarnocki family. 
In 1788 the estate was acquired 
by Franciszek Ksawery Czarnocki, 
Podstoli of Witebsk. Erected most 
likely in 1793, the larch-log dwór was 
set within an extensive landscape 
park. The original one-storey 
building was most probably smaller: 
thirteen-axial, topped with a hipped 

shingled roof. Over time two wings 
with a saddle roof were added in 
the front. Facing east, the front 
was decorated with a four-column 
portico. Nearby there was a brick 
outbuilding from the mid-19th c. 
housing a substantial book collection. 
The dwór was the centre of the landed 
gentry life and its architecture – 
featuring a representational porch 
and entrance gate – was a testimony 
to the owners’ wealth. 
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Majątek w powiecie krotoszyńskim 
w Wielkopolsce, należący w XIX 
i XX w. do Przyłuskich. Dwór 
w swojej najstarszej części pochodzi 
z połowy XIX w. Posiada czteroko­
lumnowy ganek i balkonik na piętrze 
oraz piętrową wystawkę z trójkątnym 

szczytem i herbem właścicieli – 
Lubicz. Narożniki boniowane, nad 
oknami trójkątne gzymsy. Prezento­
wane zdjęcie pochodzi sprzed prze­
budowy, przeprowadzonej w latach 
1932–1936, w czasie której dodano 
obszerne, neobarokowe skrzydło.

A property in the Powiat of 
Krotoszyn, Greater Poland, 
belonging in the 19th and 20th c. to 
the Przyłuskis. The earliest part of 
the dwór dates back to the mid-19th c. 
It has a four-column porch and on 
the upper floor a little balcony with 

a dormer with a gable and the arms 
of Lubicz, its proprietors’ device. 
Its corners are rusticated, with 
triangular cornices over the windows. 
The photo comes from times before 
the 1932–1936 conversion, when 
a large Neo-Baroque wing was added.
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Wieś na Spiszu, nad rzeką Łapszanką, 
granicząca z Kacwinem i Niedzicą. 
Późnorenesansowy dwór obronny 
w Łapszach Niżnych wzniesiony został 
prawdopodobnie przez Horwathów 
z Palocsy na przełomie XVI i XVII w.; 
piętrowy, murowany z kamienia, 
z renesansową kamieniarką (portal, 
okna). Przestrzeń międzyokienną 
wypełniała dekoracja malarska 

z XVIII w. przedstawiająca detale 
architektoniczne. Pod dachem od 
strony wschodniej znajdowały się 
otwory strzelnicze. Pierwotny dwór 
został powiększony przez dobudo­
wanie skrzydła od wschodu i ryzalitu 
od strony północnej. Remontowany 
w XVIII i XIX w., od początku XX w. 
zaniedbany, został zniszczony w czasie 
działań wojennych w 1945 r. 

A village in the Spisz, on the River 
Łapszanka, bordering on Kacwin 
and Niedzica. The Late Renaissance 
dwór was probably built at the turn of 
the 16th and 17th c. by the Horwath 
family of Palocsa. It had an upper 
floor and was built of stone with 
Renaissance portals and window-
frames, and 18th-c. murals between 
the windows depicting architectural 

details. There used to be shooting-
holes on the east wall below the roof. 
The original edifice was extended 
with an east wing and a north 
projection.
It was restored and redecorated 
in the 18th and 19th c., but fell 
into neglect in the 20th c. and 
was ultimately devastated during 
military action in 1945. 
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Majątek w powiecie ropczyckim 
w średniowieczu należał do kaszte-
lanii sandomierskiej. W XVIII w. 
gospodarzyli w nim Lubienieccy, na-
stępnie Michałowscy. Bywał tu Piotr 
Michałowski, znakomity malarz, 
którego obrazy zdobiły ściany dworu 
do 1945 r. Ostatnimi właścicielami 
byli Dembińscy, potomkowie genera-
ła Henryka Dembińskiego, żołnierza 
napoleońskiego, jednego z przywód-
ców powstania listopadowego. 
Usytuowany na lekkim wzniesieniu 

dwór, wybudowany dla Lubieniec-
kich w latach 1806–1807, według 
projektu wybitnego architekta 
Jakuba Kubickiego, należy do naj-
wyższej klasy zabytków architektury 
tego okresu; wzniesiony na planie 
wydłużonego prostokąta, parterowy, 
z półpiętrami w częściach skrajnych 
i ryzalitami na osi środkowej i po 
bokach. W trakcie zmian w drugiej 
połowie XIX w. dwór uzyskał portyk 
od strony wschodniej, a w XX w. 
małe skrzydło od zachodu. 

An estate in the Powiat of Ropczyce. 
In the Middle Ages it belonged to 
the Castellany of Sandomierz, and 
in the 18th c. to the Lubienieckis and 
the Michałowskis. The distinguished 
artist Piotr Michałowski, whose 
works graced the walls of this 
dwór until 1945, was a visitor. The 
last owners were the Dembińskis, 
descendants of the Napoleonic 
General Henryk Dembiński, a leader 
of the November Uprising (1830).
Situated on a small elevation, 

the dwór, which was designed 
by the architect Jakub Kubicki 
and built for the Lubienieckis in 
1806–1807, is a first-rate specimen 
of the architecture of the period. 
It is a single-storey building 
on an elongated rectangular 
plan, with mezzanines at the 
extremities and central and lateral 
projections. A portico was added 
on the east side during a late 19th-c. 
conversion, and a small west wing 
appended in the 20th c.
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Niska, rozłożysta, skromna bryła 
dworu mieściła wielkopańskie 
wnętrza ze stiukową dekoracją 
i pięknymi piecami z epoki. Ściany 
podzielone są płycinami, w które 
wprawiono lustra; wokół ciągną się 
fryzy akantowe i palmetowe oraz 
sztukaterie, złożone z waz, rozet, 
palmet, kandelabrów, gryfów, wiązek 
gromów Jowisza. Salon na planie 
kwadratu, o zaokrąglonych narożach 
i ścianach ozdobionych smukłymi 
jońskimi kolumnami, nakryty został 
spłaszczoną kopułą o podniebiu 
pokrytym romboidalnymi płycinami 
z rozetami, medalionami i wyobra-
żeniami główek kobiecych. Piękne 
posadzki układane były z różnobarw-
nych gatunków drewna.

Its squat and fairly modest exterior 
concealed grand interiors with fine 
period stuccowork and ceramic 
stoves. The walls were coffered 
with mirrors enclosed by acanthus 
and palmette friezes, along with 
stuccos of vases, rosettes, palmettes, 
candelabra, griffins, and bundles of 
Jove’s thunderbolts. 
The dining room was on a square 
plan with rounded corners and 
has walls ornamented with slender 
Ionic columns. Its ceiling was 
a flattened cupola with a round 
plafond divided up into rhomboid 
caissons with rosettes, medallions, 
and female heads. The fine floors 
were laid with different coloured 
woods.

Wokół zespołu dworskiego ze spi-
chlerzem i oficynami rozciągał się 
park krajobrazowy z dojazdową aleją 
lipową prowadzącą na gazon z trze-
ma drzewami: lipą, sosną kanadyjską 
i bukiem czerwonym.

The residence, its granary, and 
outhouses were set in a landscape 
park with a lime-tree approach drive 
leading up to a lawn with a lime-tree, 
a Canadian pine, and a copper beech.
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Lokalizacja / Location

	 1	 Abele

	 2	 Adamów

	 3	 Albrechtów

	 4	 Bachórzec

	 5	 Bednary

	 6	 Beńkowa Wisznia

	 7	 Będomin

	 8	 Bobra Wielka

	 9	 Bojańczyce

	 10	 Bołszowce

	 11	 Boracin

	 12	 Borejkowszczyzna

	 13	 Borków

	 14	 Brodnica

	 15	 Bronowice

	 16	 Brwinów

	 17	 Brzostków

	 18	 Bytyń

	 19	 Chobienice

	 20	 Chorkówka

	 21	 Chorowice

	 22	 Chwaliszewo

	 23	 Chyby

	 24	 Cieślin

	 25	 Czaniec

	 26	 Czarnolas

	 27	 Czechy

	 28	 Czerminek

	 29	 Czombrów

	 30	 Dalewice

	 31	 Diatkiewicze

	 32	 Dobrojewo

	 33	 Dołhe

	 34	 Dostojewo

	 35	 Gierłachowo

	 36	 Głębokie

	 37	 Gojcieniszki

	 38	 Gołyszyn

	 39	 Goszyce

	 40	 Gościeradz

	 41	 Górki Wielkie

	 42	 Górzno

	 43	 Grochowiska Szlacheckie

	 44	 Gryżyna

	 45	 Hołoblewszczyzna

	 46	 Horochów

	 47	 Hruszowa

	 48	 Hruszówka

	 49	 Iwacewicze

	 50	 Jasień

	 51	 Jody

	 52	 Kalnica

	 53	 Kamień

	 54	 Karniowice

	 55	 Kielmy

	 56	 Kłóbka

	 57	 Kobylany

	 58	 Kołybki

	 59	 Komorniki

	 60	 Konary

	 61	 Kopaszewo

	 62	 Kopyczyńce

	 63	 Koszuty

	 64	 Kożangródek

	 65	 Krzemieniec

	 66	 Kuklówka

	 67	 Lechlin

	 68	 Lecieszyn

	 69	 Lubonia Wielkopolska

	 70	 Ludzisko

	 71	 Ludźmierz

	 72	 Lusławice

	 73	 Łagiewniki

	 74	 Łapsze Niżne

	 75	 Łazany

	 76	 Łopuszna

	 77	 Łuczanowice

	 78	 Majków

	 79	 Małecz

	 80	 Manieczki

	 81	 Medyka

	 82	 Mereczowszczyzna

	 83	 Miechów

	 84	 Modlnica

	 85	 Mogilany

	 86	 Mohilna

	 87	 Moszczanica

	 88	 Nagłowice

	 89	 Niedźwiedź

	 90	 Nienadowa

	 91	 Nowogródek

	 92	 Nowoszyce

	 93	 Ociąż

	 94	 Ottyniowice

	 95	 Piaski Wielkie

	 96	 Pikieliszki

	 97	 Piotrowo

	 98	 Polwica

	 99	 Pomarzanowice

	 100	 Potulice

	 101	 Prusinowo

	 102	 Przysieka

	 103	 Rogów

	 104	 Romanów

	 105	 Rybna

	 106	 Sabnie

	 107	 Siemiginów

	 108	 Sieniawa

	 109	 Sobota

	 110	 Starkówiec

	 111	 Stronibaby

	 112	 Sulisławice

	 113	 Sycyna

	 114	 Szemetowszczyzna

	 115	 Szlachcin

	 116	 Śledziejowice

	 117	 Taboryszki

	 118	 Toniszewo

	 119	 Trzebinia

	 120	 Tuhanowicze

	 121	 Turły

	 122	 Tyczyn

	 123	 Warszówka

	 124	 Węgierce

	 125	 Winna Góra

	 126	 Witkowice

	 127	 Worończa

	 128	 Wronczyn

	 129	 Wróblewice

	 130	 Wydawy

	 131	 Zakoziel

	 132	 Zbietka

	 133	 Zembrzyce

	 134	 Złotniki

	 135	 Żelazków
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